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1) Понятие интермедиальности включает в себя несколько смежных дискурсов, вступа-
ющих друг с другом в сложные отношения синтеза искусств, интертекстуальности
и экфрасиса. Основываясь на исследованиях А.Ханзена-Лёве, понятие "синтез ис-
кусств" можно считать синонимичным понятию интермедиальности в его широком
понимании. Однако свойством интермедиальности в узком значении может обладать
сугубо словесный текст. В случае интермедиальности в искусстве воспринимающий
сталкивается с несколькими сообщениями, связанными по тому или иному принци-
пу друг с другом. В случае интермедиальности в литературе (либо другом словес-
ном искусстве, например, художественной критике) имеет место цельное сообщение
с несколькими сложно коррелирующими планами. В нём искусства находятся в от-
ношениях претекста и посттекста, поэтому каждый отдельный код искусства не про-
сто добавляет информацию, как в случае "синтеза" или взаимодействия искусств, а
"умножает" её.

2) Между феноменами интертекстуаьности и интермедиальности существует тесней-
шая связь. Используя интермедиальный анализ, мы отталкиваемся от тезисов, за-
ложенных теорией интертекстуальности: каждый текст в широком смысле слова со-
стоит из цитат других текстов; каждый текст кодирован множеством кодов. Но за-
частую интертекстуальность представляет помимо широкого поля анонимных фор-
мул, цитаты автоматические и бессознательные. Источники влияний не очевидны,
воспринимающий может не угадать источник литературного шаблона. При интерме-
диальности источники влияний всегда относительно легко прослеживаются, упоми-
наемые в тексте объекты референции имеют конкретный источник в разных видах
искусства. В отличие от интертекста, в тексте интермедиальном, каковым является
рецензия на балетный спектакль, мы имеем дело с большими смысловыми объёма-
ми. Это во многом обусловлено сложным взаимодействием разных семиотических
систем. Текст воспринимается не только на увроне слов, но и на уровне "медиумов"
- звука, цвета, формы.

3) Отделить феномен экфрасиса от интермедиальности полностью нельзя. Интерме-
диальность, как родовое понятие, вступает с экфрасисом в отношения подчинения.
Экфрасис представляет не просто перевод объекта в слово или визуальный код, но
своеобразное восприятие этого объекта и толкование кода. Поскольку балет, будучи
отраженным в рецензии, включает в себя множество изобразительных элементов и
танец как пластическую картину, визуальную составляющую можно анализировать
с точки зрения экфрасиса.

4) Значение "интермедиальности" может сужаться в зависимости от того, рассматрива-
ем мы экстрахудожестенные взаимодействия или интрахудожественные. Сам балет
можно рассматривать в экстрахудожественном понимании интермедиальности: это
значение близко к синтезу искусств, а также ввиду открытой интермедиальности,
по В.Вольфу[19], или к конвенциональной, по Н.В.Исагулову[8]. На уровне интраху-
дожественны взаимодействий рассматривается балетная рецензия.
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5) На уровне интрахудожественных взаимодействий в балетной рецензии феномен ин-
термедиальности прослеживается в паритетном синтезе разных видов искусств, при
котором семиотические системы параллельно воздействуют на адресата собственны-
ми средствами, а также в более узком плане - на уровне сближения разных видов
искусств через художественный образ. Интермедиальные коды в балетной рецензии
чаще всего находят проявление в описаниях следующих элементов балета: хореогра-
фии, сценографического искусства, непосредственно сценария, как текста в тексте,
и даже актёрской игры танцора.

6) Интермедиальный нарратив балетной рецензии обладает чертами кинематографиче-
ского видения. В рецензии детали показываются читателю последовательно, так, как
их видит человеческий глаз, глядя на экран, или так, как они могут визуализировать-
ся в фильме, при смене кадров. Видение, таким образом, переходит в визуализацию.
Помимо этого, происходит и отдельные заимствования из кинематографа: организа-
ция интермедиальных кодов может быть основана на приёме монтажа, пластическая
игра танцоров рождает у критиков сравнения с кинематографическими образами.
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